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C Conecte las pinzas a la batería siguiendo
este orden: primero la pinza roja al borne
positivo + (A) y después la pinza negra al
borne negativo - (B). A continuación una
las pinzas al cargador (C), y por último
conecte el F-2201 a una toma de red (D).
Se enciende el LED verde “POWER”.

Connect the clamps to the battery in the
following order: first the red clamp to the
positive terminal + (A) and then the black
clamp to the negative terminal - (B).
Connect the clamps to the charger (C) and
finally plug the F-2201 to a mains supply
(D). The green LED “Power” turns on.
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BAD BATTERY
A B

Si las pinzas están invertidas (roja en el
borne negativo y negra en el borne
positivo) o si la batería es defectuosa,
se enciende el LED rojo (pinzas
invertidas / batería defectuosa).
Intercambie la posición de las pinzas y,
si el problema persiste, sustituya la
batería.

If the clamps are reversed (red one
connected to the negative terminal,
black one to the positive terminal ) or if
the battery is defective, the red LED
(reversed clamps / defective battery)
turns on. Switch the position of the
clamps and, if the problem persists,
replace the battery.

12 V6 V

Pulse MODE para seleccionar la tensión de la batería (6 V o 12 V). Se enciende el LED rojo
“6V 2A” o el LED rojo “12V 2A”.

Press MODE to select the battery voltage (6V or 12V). The red LED “6V 2A” or the red LED
“12V 2A” turns on.

Empieza el proceso de
carga y se enciende el
LED amarillo (batería
cargándose).

The charging process
begins and the yellow
LED (charging battery)
turns on.

Cuando la batería está
cargada se enciende el
LED verde (batería 100%)
y ya se puede desconectar
el cargador.

The green LED (100%
battery) turns on when the
battery is fully charged, and
the charger can now be
disconnected.
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Desconecte el cargador de la red (A), a
continuación retire la pinza negra (B) y
finalmente la pinza roja (C).

Unplug the charger from the mains (A),
then remove the black clamp (B) and
finally the red clamp (C).

230 V ~

A

C
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El cargador FERVE F-2201 lleva como
accesorio un cable con terminales, para
la conexión fija a una batería.

Conecte los terminales a los bornes de
la batería siguiendo este orden: primero
el terminal rojo al borne positivo + (A) y
después el terminal negro al borne
negativo - (B). Por último una los
terminales al cargador (C).

The FERVE F-2201 charger comes with
a cable with terminals as an accessory,
for a fixed connection to a battery.

Connect the terminals to the battery
terminals in the following order: first the
red terminal to the positive terminal +
(A) and then the black terminal to the
negative terminal - (B). Finally, connect
the terminals to the charger (C).

C
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